
Господин Чжэн ответил: «Она - женщина-врач, которая вылечила Чжунвэня после падения в
Пэнчэне. Должен сказать, она красива, и ее возраст как раз подходит для брака. Кроме того,
их как будто сталкивает сама судьба. Похоже, им было суждено встретиться, и она в любом
случае понравилась бы Чжунвэню. Я нисколько не удивлен. Но всё же это несчастное стечение
обстоятельств. Я не понимаю, как могла такая умная девушка, как Ци Жун Юэ, поддаться
преследованию Чжунвэня? Это не совсем соответствует ее характеру».

Госпоже Чжэн явно не понравились его слова: «Как ты можешь говорить так о своем
собственном сыне? Тебя послушать, так это наш сын пристает к девушке, и она неохотно
сдается ему на милость».

Господин Чжэн серьезно кивнул: «Совершенно верно. Это наш сын уже давно преследует ее.
До этого Ци Жун Юэ не согласилась принять его ухаживания. Вот почему я удивляюсь... - он
вдруг замолчал и добавил: - Возможно, она собирается отплатить за его доброту».

- Что ты имеешь в виду?    

Господин Чжэн достал из ящика последнее письмо и протянул его жене.

- Сколько еще писем у тебя припрятано? - пробормотала госпожа Чжэн.

Хоу Чжэн не сказал ни слова. Он не хотел отдавать его, вернее, не осмеливался. Он боялся
напугать жену. Этот случай можно было назвать бегством от смерти. И он также был связан с
Ци Жун Юэ. Эти двое многое перенесли и вместе взглянули в глаза смерти. Может быть,
именно из-за случившегося Ци Жун Юэ передумала на этот раз!

В глубине души он не мог ее винить. В конце концов, Ци Жун Юэ тоже всего лишь юная
девушка.

Прочитав письмо, госпожа Чжэн, как и ожидал ее муж, была так напугана, что побледнела, а
ее рука, державшая письмо, сильно задрожала: «Этот… этот… Этот ребенок сумасшедший?
Как он может использовать себя в качестве разменной монеты? Недаром говорят, у меча нет
глаз. А если бы он пострадал?»

В конце концов, господин Чжэн был мужчиной. Он мог смотреть на случившееся шире, чем
способно сердце и глаза женщины.

- Дорогая, не волнуйся. Хотя Чжунвэнь был ранен, сейчас с ним все в порядке. Ци Жун Юэ
никогда не позволила бы Чжунвэню пострадать. Не забывай, что она чудо-доктор.

Госпожа Чжэн потерла ноющую грудь и всё равно не могла избавиться от чувства страха: «Это
нормально желать немного больше свободы. Когда он вернется, я должна буду серьезно с ним
поговорить. Как он может попадать в такие опасные передряги? Неужели он забыл, что его



родители с нетерпением ждут его дома?»

- Успокойся и выслушай меня. Сталкиваясь с угрозой жизни людей, он должен подавать
пример как чиновник. Так он и должен был сделать. В тот момент он поступил правильно. Я
думаю, что вскоре он получит приказ вернуться в Цзинду. Он заработал хорошую репутацию
благодаря своим собственным усилиям. Это не имеет никакого отношения к поместью хоу
Юнпина. Разве это не прекрасно? Разве это не то, чего мы хотели?

Подумав, госпожа Чжэн решила, что ее муж рассуждает разумно. Но она была матерью,  и не
могла не быть эгоистичной. Пока ее сын в безопасности, ей все равно, что происходит в
правительстве или как страдает народ.

- В любом случае, Чжунвэнь и Ци Жун Юэ не подходят друг другу, - сказала госпожа Чжэн. -
Ты должен написать ему, чтобы он как можно скорее разорвал отношения с Ци Жун  Юэ,
иначе, если слухи дойдут до Цзинду, будет нанесен ущерб его будущему.

Господин Чжэн покачал головой:

- Это бесполезно. Разве ты не знаешь своего сына? Он не из тех, кто станет прислушиваться к
советам и увещеваниям.
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